
D
int. C L H T S E

e Kg
galvanizado 
galvanized 
galvanisé

inoxidable 304 
stainless steel 304 

inoxydable 304

galva inox galva inox Ref. Ref.

80 204 170 140 80 110 1,2 0,8 0,6 1,50 1,18 08810545 08620545

100 230 200 150 100 130 1,2 0,8 0,6 1,72 1,35 10810545 10620545

110 245 215 160 110 140 1,2 0,8 0,6 1,88 1,48 11810545 11620545

120 260 230 170 120 150 1,2 0,8 0,6 1,95 1,54 12810545 12620545

125 268 238 175 125 155 1,2 0,8 0,6 2,03 1,60 21810545 21620545

130 275 245 180 130 160 1,2 0,8 0,6 2,06 1,63 13810545 13620545

140 290 260 190 140 170 1,2 0,8 0,6 2,29 1,81 14810545 14620545

150 305 275 200 150 180 1,5 0,8 0,6 2,54 2,01 15810545 15620545

160 325 293 213 160 190 1,5 0,8 0,6 2,71 2,14 16810545 16620545

175 343 313 225 175 205 1,5 0,8 0,6 3,08 2,43 17810545 17620545

200 380 350 250 200 230 1,5 1,0 0,8 3,97 2,94 20110545 20820545

225 418 388 275 225 255 1,5 1,0 0,8 4,66 3,45 22110545 22820545

250 455 425 300 250 280 1,5 1,0 0,8 5,45 4,04 25110545 25820545

275 493 463 325 275 305 1,5 1,0 0,8 5,85 4,33 27110545 27820545

300 530 500 350 300 330 1,5 1,0 0,8 7,07 5,23 30110545 30820545

315 557 525 368 315 345 2 1,0 0,8 7,42 5,49 31110545 31820545

325 568 538 375 325 355 2 1,0 0,8 8,42 6,23 32110545 32820545

350 605 575 400 350 380 2 1,0 0,8 10,58 7,83 35110545 35820545

400 680 650 450 400 430 2 1,0 0,8 11,82 8,75 40110545 40820545

450 755 725 500 450 480 2 1,0 0,8 13,60 10,06 45110545 45820545

500 830 800 550 500 530 2 1,0 0,8 21,15 15,65 50110545 50820545

Uso: | Use: | Utilisation : 
Aplicación para regulación o cierre de líneas de extracción y ventilación de aire. No se garantiza un cierre estanco al polvo. 

Application for regulation or shutoff of ventilation and exhaustion lines. No dust proof shutoff.

Application pour régulation ou obturation de conduites d’aération ou d’évacuation d’air. Pas d’obturation étanche aux poussières.
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Compuerta guillotina a golpe
Airflow sliding gate
Clapet à glissière
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D
int. C L H T S E

e Kg
galvanizado 
galvanized 
galvanisé

inoxidable 304 
stainless steel 304 

inoxydable 304

galva inox galva inox Ref. Ref.

80 185 185 140 80 110 1,2 0,8 0,6 1,50 1,18 08810546 08620546

100 200 200 150 100 130 1,2 0,8 0,6 1,72 1,35 10810546 10620546

110 215 215 160 110 140 1,2 0,8 0,6 1,88 1,48 11810546 11620546

120 230 230 170 120 150 1,2 0,8 0,6 1,95 1,54 12810546 12620546

125 238 238 175 125 155 1,2 0,8 0,6 2,03 1,60 21810546 21620546

130 245 245 180 130 160 1,2 0,8 0,6 2,06 1,63 13810546 13620546

140 260 260 190 140 170 1,2 0,8 0,6 2,29 1,81 14810546 14620546

150 275 275 200 150 180 1,5 0,8 0,6 2,54 2,01 15810546 15620546

160 293 293 213 160 190 1,5 0,8 0,6 2,71 2,14 16810546 16620546

175 313 313 225 175 205 1,5 0,8 0,6 3,08 2,43 17810546 17620546

200 350 350 250 200 230 1,5 1,0 0,8 3,97 2,94 20110546 20820546

225 388 388 275 225 255 1,5 1,0 0,8 4,66 3,45 22110546 22820546

250 425 425 300 250 280 1,5 1,0 0,8 5,45 4,04 25110546 25820546

275 463 463 325 275 305 1,5 1,0 0,8 5,85 4,33 27110546 27820546

300 500 500 350 300 330 1,5 1,0 0,8 7,07 5,23 30110546 30820546

315 525 525 368 315 345 2 1,0 0,8 7,42 5,49 31110546 31820546

325 538 538 375 325 355 2 1,0 0,8 8,42 6,23 32110546 32820546

350 575 575 400 350 380 2 1,0 0,8 10,58 7,83 35110546 35820546

400 650 650 450 400 430 2 1,0 0,8 11,82 8,75 40110546 40820546

450 725 725 500 450 480 2 1,0 0,8 13,60 10,06 45110546 45820546

500 800 800 550 500 530 2 1,0 0,8 21,15 15,65 50110546 50820546

Uso: | Use: | Utilisation : 
Aplicación para regulación o cierre de líneas de extracción y ventilación de aire. No se garantiza un cierre estanco al polvo. 

Application for regulation or shutoff of ventilation and exhaustion lines. No dust proof shutoff.

Application pour régulation ou obturation de conduites d’aération ou d’évacuation d’air. Pas d’obturation étanche aux poussières.
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Compuerta guillotina regulable
Airflow regulator gate
Clapet à glissière avec réglage
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D
int. A L B H

Cilindros
Cylinders 
Cylindres

Modelo
Model 

Modèle

Fuerza total
Total force 

Force totale

N

e Kg

galvanizado 
galvanized 
galvanisé

inoxidable 304 
stainless steel 304 

inoxydable 304

Ref. Ref.

80 120 483 280 40 1 ISO 32 482 1,2 1,1 08110567 08120567

100 145 515 330 50 1 ISO 32 482 1,2 1,3 10110567 10120567

120 165 630 370 50 1 ISO 32 482 1,2 1,5 12110567 12120567

140 180 664 405 50 1 ISO 32 482 1,2 1,7 14110567 14120567

150 190 670 415 50 1 ISO 32 482 1,2 1,8 15110567 15120567

160 205 679 445 50 1 ISO 32 482 1,2 1,9 16110567 16120567

175 220 815 530 50 1 ISO 32 482 1,2 2,3 17110567 17120567

200 240 843 545 50 1 ISO 32 482 1,5 2,5 20110567 20120567

225 285 975 595 75 1 ISO 32 482 1,5 3,9 22110567 22120567

250 305 998 650 65 1 ISO 32 482 1,5 5,0 25110567 25120567

275 335 1125 705 65 1 ISO 32 482 1,5 6,7 27110567 27120567

300 360 1145 740 80 1 ISO 32 482 1,5 7,5 30110567 30120567

315 470 1162 1160 285 2 ISO 32 965 2 36,0 31110567 31120567

350 470 1162 1160 285 2 ISO 32 965 2 38,0 35110567 35120567

400 520 1242 1256 285 2 ISO 32 965 2 46,0 40110567 40120567

450 570 1362 1406 285 2 ISO 32 965 2 54,0 45110567 45120567

500 620 1412 1456 285 2 ISO 40 1508 2 63,0 50110567 50120567

550 670 1562 1606 285 2 ISO 40 1508 2 73,0 55110567 55120567

600 720 1612 1656 285 2 ISO 40 1508 2 84,0 60110567 60120567

650 776 1783 1806 285 2 ISO 50 2356 2 90,0 65110567 65120567

700 826 1833 1856 285 2 ISO 50 2356 2 85,0 70110567 70120567

750 876 1983 2006 285 2 ISO 50 2356 2 101,0 75110567 75120567

800 926 2033 2056 285 2 ISO 50 2356 2 107,0 80110567 80120567

900 1080 2233 2360 285 2 ISO 50 2356 2 140,0 90110567 90120567

1000 1126 2433 2413 285 2 ISO 63 3740 2 172,0 99110567 99120567

D int.

3
 m

m

H

e

B

L

A

Actuador: | Actuator: | Actionneur : 
Los 2 últimos dígitos indican el voltaje y deben añadirse a la referencia de 8 cifras.
Electroválvula 24 V AC/DC o 230 V AC incluida. Finales de carrera inductivos incluidos, no montados.

The last 2 digits indicate the voltage and should be added to the 8-digit reference. 
Solenoid valve 24 V AC/DC or 230 V AC included. Inductive proximity indicators included, not mounted.

Les 2 derniers chiffres indiquent la tension et doivent être ajoutés à la référence à 8 chiffres. 
Électrovanne 24 V AC/DC ou 230 V AC inclus. Détecteurs de positions inductifs inclus, non montés.

F1………....24 V, AC/DC / F2…………230 V, AC
Ex.: xxxxxxxxF1

Info:
El modelo de la imagen corresponde hasta DN 300. Todos los diámetros a partir de DN 315 incorporan una caja de protección del mecanismo (2 mm de 
espesor) para garantizar su correcto funcionamiento. También incorporan dos juntas de fieltro en la parte superior y una junta de plástico en la parte 
inferior.

The model in the picture corresponds up to DN 300. All diameters from DN 315 come with a protection guide for the mechanism (2 mm thick) to 
guarantee its correct operation. They also come with two felt gaskets on the top and one plastic gasket on the bottom.

Le modèle sur la photo correspond jusqu’au DN 300. Tous les diamètres à partir du DN 315 intègrent un caisson de protection du mécanisme 
(épaisseur 2 mm) pour garantir son bon fonctionnement. En plus, ils intègrent deux joints en feutre sur partie supérieure et un joint en plastique sur 
la partie inférieure.

Compuerta guillotina electro-neumática
Electro-pneumatic airflow sliding gate
Clapet à glissière electro-pneumatique


